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Push Connect Fittings & Valves

INSTALLATION INSTRUCTIONS

A\ CAUTION: DO NOT INSTALL THIS PRODUCT UNTIL YOU READ AND
UNDERSTAND ALL INSTRUCTIONS. FAILURE TO FOLLOW THESE
INSTRUCTIONS MAY RESULT IN PERSONAL INJURY, PROPERTY DAMAGE
OR PRODUCT FAILURE.

Push Connect fittings are used with flexible plastic and soft metal tubing.
These fittings are not intended for use with steel or hard copper tubing.
Push Connect fittings are designed for low to medium pressure systems,
up to 150 PSI and are solely intended for use in pneumatic and potable
and non-potable water systems.

Be Sure To Shut Off Water Before Starting.

To Connect:

1. Make sure that the tubing is cut square and free from any damage
including dings, dents or scoring that may prevent the connection from
sealing properly.

Valvulas y Acoples a Presion
INSTRUCCIONES DE INSTALACION

A\ PRECAUCION: NO INSTALE ESTE PRODUCTO HASTA QUE LEA Y
COMPRENDA TODAS LAS INSTRUCCIONES. EL INCUMPLIMIENTO DE ESTAS
INSTRUCCIONES PUEDE OCASIONAR LESIONES PERSONALES, DANOS A LA
PROPIEDAD 0 FALLAS DEL PRODUCTO.

Los acoples a presion se usan con tuberias plasticas flexibles y de metal
blando. Estos acoples no estan disefiados para usarse con tuberias de acero
0 cobre duro. Los acoples a presion estan disefiados para sistemas de baja
a mediana presion, de hasta 150 PSI, y para usarse so6lo en sistemas
neumaticos y de agua potable y no potable.

Asegurese de Cerrar el Suministro de Agua Antes de Comenzar.
Para conectar:

1. Asegurese que la tuberia se cort6 en escuadra y esta libre de dafos,

como golpes, abolladuras u orificios que pudieran impedir que la
conexion selle bien.

2. Push the fitting onto the tube until the tube bottoms out in the fitting.

3. Resistance will be felt before the seal is complete. It is important that the
tubing is pushed into the fitting until the end is fully seated against the
internal stop.

4. Firmly pull on tubing to verify the connection is secure.

5. Check for leaks. If a leak is present, remove the fitting and repeat
installation steps.

To Disconnect:

1. Press the integrated collet squarely toward the face of the fitting.

2. With collet depressed, pull the tubing out of the fitting.

Tool Needed For Installation:
e Tube Cutter

2. Empuije el acople en el tubo hasta que el tubo toque fondo en el acople.

3. Se percibira resistencia antes de completarse el sellado. Es importante
que la tuberia se empuje dentro del acople hasta que el extremo quede
bien asentado contra el tope interno.

4. Jale de la tuberia con fuerza para verificar si la conexion es segura.

5. Verifique que no haya filtraciones. Si hay filtracion, desmonte el acople
y repita los pasos de instalacion.

Para desconectar:

1. Presione firmemente el aro integrado directamente hacia el frente del
acople.
2. Con el aro presionado, tire de la tuberia para desacoplarla.

Herramientas Necesarias:
e Cortador de Tuberias
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